
CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
SLING AOR1-DESERT DIGITAL

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to
your body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or
tighten the sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more
adaptable to natural body movement and body mechanics. The 1-inch width of
the ESD sling has less friction than wider slings and allows the ESD sling to
move across your body without resistance. The ESD sling has a new updated
elastic regulator preventing webbing from twisting or jamming when
adjusting. This elastic has a natural pull tab that allows the sling to be folded
upon itself and stored tightly on the weapon system. This feature is great for
patrol vehicle storage or bag/pack/case storage. Simply pull on the ESD Sling
to deploy the sling to its full length. Key Features NEW MK 1.5 updated elastic
is featured on all slings to quicken and ease the stowing functionality of the
sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more legible, and higher fade-
resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry Amendment Compliant tag
hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab featured on all slings!
Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves naturally in both
opening and closing Super lightweight Streamline design Can fold into itself
for vehicle operations and quickly be released from storage Berry Amendment
compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of the strap
Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end of the
sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you’d like and if needed trim the sling to your size
(this is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA    

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLING AOR1-DESERT DIGITAL
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105380
Mfr. No.: ESD-SL-AOR1
Color: AOR1-Desert Digital
Material: Nylon
Style: 2-point
Width: 2''
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 850027445632

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING von Edgar Sherman Design. Dieser
Sling wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und anpassbare Trageoption für Ihre Waffe zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Sling sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Sling für die jeweilige Waffe geeignet ist, die Sie verwenden möchten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen in dieser
Anleitung.
Halten Sie den Sling und alle Waffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffenzubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der Sling korrekt an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Passen Sie den Sling an Ihre Körpergröße und Ausrüstung an, um eine sichere und bequeme Nutzung zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht verdreht oder geklemmt ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt mit Vorsicht, um sicherzustellen, dass der Sling nicht zu fest
oder zu locker sitzt.
Seien Sie vorsichtig beim Falten und Verstauen des Slings, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:1.

Befestigen Sie den Sling an Ihrer Waffe mithilfe der ITW TriGlideBefestigungen an beiden Enden.
Stellen Sie sicher, dass die Befestigungen fest sitzen und die Waffe sicher halten.

Anpassung des Slings:2.

Nutzen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt, um den Sling an Ihre Körpergröße und zusätzliche
Ausrüstung anzupassen.
Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling während der Nutzung zu lockern oder zu
straffen.

Verwendung des Slings:3.

Tragen Sie den Sling über der Schulter oder um den Körper, je nach persönlicher Vorliebe und
Komfort.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht behindert oder in Ihrer Bewegungsfreiheit eingeengt wird.

Falten und Verstauen:4.

Ziehen Sie am ESD Sling, um ihn auf seine volle Länge zu bringen, bevor Sie ihn zusammenfalten.
Falten Sie den Sling so, dass er eng am Waffensystem verstaut werden kann.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken zur
Sicherheit oder Verwendung des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und allgemeinen Richtlinien befolgen sollten, um die
Sicherheit bei der Verwendung Ihres Slings zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen sollten Sie sich
immer an Fachleute wenden.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING AOR1DESERT DIGITAL by Edgar Sherman Design.
This product is designed to enhance your experience with various firearms while ensuring safety and
adaptability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: This sling is designed for safe use with rifles, subguns, shotguns, hunting rifles, bolt
actions, and PDW weapon systems. Ensure that you are familiar with the specifications of your firearm
before use.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, standardized notices will be provided. If you receive
a recall notice, follow the instructions carefully.
Online Shopping: If you purchased this sling online, you have the same safety protections as if you
purchased it in a physical store.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this sling around children or
vulnerable individuals. Ensure that they are supervised at all times.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, please refer to the contact details
provided by the retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU's Safety Gate platform for any alerts
regarding this sling.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Twisting: Ensure that the sling is not twisted during adjustment or use to prevent jamming or
malfunction.
Regular Inspection: Before each use, inspect the sling for wear and tear, ensuring that all components
are secure and functional.
Proper Fit: Adjust the sling to fit your body size and any additional gear you may be wearing. A proper
fit reduces the risk of accidental release.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended weight limit for the sling. This may compromise
its integrity and safety.
Store Safely: When not in use, store the sling in a safe location, away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the sling from its packaging. Inspect for any visible defects or damages.1.
Attachment:2.

Locate the ITW triglide on each end of the sling.
Securely attach the sling to your firearm using your preferred connection method.
Ensure that the attachment is tight and secure.

Adjusting the Sling:3.
Use the rear adjustment section to fit the sling to your body size.
Utilize the quickadjust section to loosen or tighten the sling as needed while in use.

Deployment:4.
To deploy the sling, simply pull on it to extend it to its full length.
Ensure that the sling is fully extended before use to avoid any restrictions in movement.

Folding for Storage:5.
To fold the sling for storage, pull on the elastic regulator to fold it upon itself.



Store the folded sling tightly on your weapon system or in a designated storage bag.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the sling responsibly. Follow local regulations regarding the
disposal of nylon and other materials.
Recycling: If possible, recycle the sling or its components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any additional questions or support regarding your CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, please refer to the
contact details provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy using your CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING
AOR1DESERT DIGITAL responsibly!



Guide de Sécurité pour la Sangle Personnalisable
à Deux Points Edgar Sherman Design
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Sangle Personnalisable à Deux Points Edgar Sherman Design. Ce
document est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, en respectant les normes de
sécurité des consommateurs de l'Union Européenne.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que la sangle est utilisée uniquement pour des armes à feu conformes et adaptées.
Vérifie régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais la sangle sans surveillance lorsqu'elle est utilisée avec une arme.
Évite d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa performance.
Informetoi sur les mises à jour de rappel de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser la sangle, lis attentivement les instructions d'installation et d'utilisation.
Ajuste la sangle à ta taille et à ton équipement pour éviter tout mouvement indésirable lors de son
utilisation.
Ne tire pas sur la sangle plus que nécessaire pour éviter d'endommager le mécanisme d'ajustement.
Utilise la sangle uniquement pour les armes pour lesquelles elle a été conçue.
Garde la sangle éloignée des enfants et des personnes non qualifiées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Sangle :1.

Déploie la sangle ESD à sa pleine longueur en tirant sur le mécanisme.
Fixe un triglide ITW à chaque extrémité de la sangle pour sécuriser le point d'attache.
Assuretoi que la sangle est bien ajustée et que les points de fixation sont sécurisés.

Ajustement de la Sangle :2.

Utilise la section d'ajustement arrière pour adapter la sangle à ta taille.
Utilise la section d'ajustement rapide pour desserrer ou resserrer la sangle pendant son utilisation.
Vérifie que la sangle glisse facilement sur ton corps sans résistance.

Utilisation de la Sangle :3.

Porte la sangle de manière à ce qu'elle soit confortable et sécurisée.
Évite de tirer sur la sangle pendant son utilisation pour prévenir les blessures.
Si la sangle se tord ou se bloque, ajuste le régulateur élastique pour corriger le problème.

Instructions d'Élimination
Lorsque la sangle est en fin de vie ou endommagée, éliminela de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en nylon.
Si possible, recycle la sangle conformément aux directives de recyclage de ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'Union Européenne.

Ce guide de sécurité est conçu pour garantir que tu utilises la Sangle Personnalisable à Deux Points Edgar
Sherman Design de manière sécurisée et efficace. Assuretoi de suivre toutes les instructions et
recommandations pour maximiser ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
ESD
Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia Personalizzabile a Due Punti Edgar Sherman Design (ESD Sling). Questa guida
fornisce importanti istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Si prega
di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cinghia sia sempre utilizzata secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente la cinghia per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cinghia se presenta difetti visibili o se non funziona come previsto.
Tieni la cinghia lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la cinghia sia ben regolata prima di utilizzarla.
Non sovraccaricare la cinghia oltre le specifiche raccomandate.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni climatiche estreme senza la dovuta protezione.
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.
Quando non in uso, riponi la cinghia in un luogo sicuro e asciutto.
Assicurati che tutti i collegamenti siano sicuri e privi di ostacoli prima di utilizzare la cinghia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia:1.

Scegli il metodo di attacco appropriato per il tuo fucile.
Fissa un triglide ITW su ciascun estremità della cinghia.
Assicurati che i collegamenti siano saldi e sicuri.

Regolazione della Cinghia:2.

Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la cinghia alla tua taglia.
Usa la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la cinghia durante l'uso.
Verifica che la cinghia si muova liberamente e senza attriti.

Utilizzo della Cinghia:3.

Indossa la cinghia in modo che si adatti comodamente al corpo.
Utilizza la presa migliorata per effettuare regolazioni facili.
Per riporre la cinghia, tirala per dispiegarla alla sua lunghezza massima e poi piegala su se stessa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare la cinghia nell'ambiente.
Se possibile, ricicla la cinghia o i suoi componenti in base alle linee guida locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della tua Cinghia ESD. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Bruksanvisning for CUSTOMIZABLE TWOPOINT
SLINGS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING fra Edgar Sherman Design. Denne slingen er
designet for å gi maksimal tilpasning og komfort under bruk med forskjellige våpensystemer. Vennligst les
denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar slingen utilgjengelig for barn.
Bruk slingen kun med kompatible våpensystemer.
Kontroller slingen regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportere eventuelle skader eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at slingen er riktig justert før bruk for å unngå uhell.
Unngå å bruke slingen med våpen som overstiger vektgrensen.
Ikke la slingen henge løst når den ikke er i bruk.
Unngå å trekke eller dra i slingen med overdreven kraft.
Bruk aldri slingen hvis den er skadet eller slitt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av slingen:1.

Fest ITW triglide på hver ende av slingen til våpenet.
Sørg for at festemetoden er sikker og pålitelig.
Trim slingen til ønsket lengde om nødvendig.

Justeringssystem:2.

Bruk den bakre justeringsseksjonen for å tilpasse slingen til din kroppsstørrelse.
Juster hurtigjusteringsseksjonen for å løsne eller stramme slingen mens den er i bruk.
Dra i ESD Sling for å sette opp slingen til full lengde.

Bruk av elastisk regulator:3.

Sørg for at den elastiske regulatoren er riktig plassert for å forhindre at webbing vrir seg.
Bruk pulltab for å folde slingen inn på seg selv for lagring.

Lagring:4.

Oppbevar slingen på en tørr og sikker plass når den ikke er i bruk.
Unngå å lagre slingen i direkte sollys eller fuktige omgivelser.

Avfallsinstruksjoner
Når slingen er utgått eller ikke lenger i bruk, må den kastes på en ansvarlig måte.



Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste slingen sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående slingen, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kontaktkanaler.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä sekä ohjeita asennukseen ja hävittämiseen. Huolellinen lukeminen auttaa sinua
hyödyntämään tuotetta parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisesti ja oikein.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita kaikista epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että sling on kiinnitetty oikein ennen käyttöä.
Säädä sling sopivaksi vartalon koon ja varusteiden mukaan.
Vältä slingin käyttöä, jos se tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.
Älä yritä muokata tai korjata slingia itse, vaan ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Käytä slingia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä sling kivääriin tai muuhun asejärjestelmään ITWtrigliden avulla.
Varmista, että liitos on tiukka ja turvallinen.
Säädä takasäätöosa vartalon koon mukaan.
Käytä nopeasäätöosaa säätääksesi slingin pituutta tarpeen mukaan.

Käyttö:2.

Kun käytät slingia, tarkista sen kunto säännöllisesti.
Vedä ESD Slingistä saadaksesi slingin täyteen pituuteen.
Varmista, että elastinen säätölaite toimii oikein eikä estä slingin liikettä.
Älä käytä slingia, jos huomaat sen olevan kiertynyt tai jumittunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen! Huolellinen käyttö ja ylläpito takaavat turvallisen
ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Introduktion
Tack för att du valt CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING från Edgar Sherman Design. Denna sling är designad för
att ge en säker och anpassningsbar lösning för vapensystem. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att slingan är i gott skick innan användning. Inspektera för skador eller slitage.
Använd slingan endast som avsett och följ alla instruktioner för installation och användning.
Håll slingan och dess komponenter borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera alla säkerhetsproblem eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Justera slingan korrekt för att passa din kroppsstorlek och utrustning. En felaktig justering kan leda till
skador.
Använd den bakre justeringssektionen för att anpassa slingan till din kropp.
Använd snabbjusteringssektionen för att enkelt kunna lossa eller spänna slingan under användning.
Undvik att dra i slingan på ett sätt som kan orsaka skada på dig själv eller andra.
Se till att slingan är korrekt fäst vid ditt gevär innan användning.
Undvik att använda slingan i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan
påverka dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingan:1.

Fäst en ITW triglide i varje ände av slingan för att säkerställa din fästmetod.
Välj den anslutningsmetod som passar ditt gevär och fäst den på slingan.
Trimma slingan till önskad längd om nödvändigt.

Justera slingan:2.

Använd den bakre justeringssektionen för att passa slingan till din kroppsstorlek.
Använd snabbjusteringssektionen för att justera slingan under användning.

Användning av slingan:3.

Dra i ESD Sling för att fälla ut slingan till dess fulla längd.
Kontrollera att slingan sitter ordentligt och att det inte finns några hinder i vägen för dess rörelse.
Vid behov, vik in slingan på sig själv för att förvara den tätt på vapensystemet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När slingan inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plast och syntetiska material.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING, vänligen kontakta vår kundtjänst.
Informationen finns tillgänglig på produktens förpackning eller på vår webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten i användningen av
din CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING od Edgar Sherman Design. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a pohodlí uživatele. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a funkční před každým použitím.
Udržujte sling mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Pravidelně kontrolujte stav slingu a jeho upevnění k zbrani.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte sling používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je sling správně nastaven na vaši velikost těla.
Vždy používejte sling v souladu s pokyny k instalaci a používání.
Pokud je sling příliš volný nebo příliš těsný, upravte jej před použitím.
Při používání slingu v terénu se ujistěte, že je upevněn k vaší zbrani bezpečně a stabilně.
Vyhněte se používání slingu, pokud je znečištěný nebo mokrý, což může ovlivnit jeho výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace slingu:1.

Připevněte sling k vaší zbrani pomocí ITW triglide na každém konci.
Ujistěte se, že je sling bezpečně připevněn a že nedochází k žádnému pohybu.
Nastavte zadní nastavovací sekci podle vaší velikosti těla.
Použijte sekci rychlého nastavení pro úpravu délky slingu během používání.

Použití slingu:2.

Před každým použitím se ujistěte, že je sling správně nastaven.
Při nošení zbraně se ujistěte, že sling neomezuje váš pohyb.
Pokud potřebujete rychle uvolnit sling, použijte sekci rychlého nastavení.
Po použití důkladně zkontrolujte sling, zda není poškozený, a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Sling a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat nebo znovu používat poškozené části slingu.
Pokud máte otázky ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se prosím obraťte na výrobce nebo
prodejce.



Závěr
Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
Užívejte si používání vašeho CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING a vždy zůstaňte v bezpečí.
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